
I, , was delivered the final judgement

regarding the divorce between

as a plaintiff and as a defendant

at court, county,

state on .

Write your name on applicable
statement.

I, , defendant, received

the proper notification prior to the beginning of the court proceedings.

I, , defendant, did not received

the proper notification, but responsed against it.

Signature DATE (mm / dd / yyyy)

NAME (PLEASE PRINT)

EXAMPLE（外国人が被告の場合）

Shoko Gaimu

Jacob Ethan Stevenson

Ninth Judicial Circuit Orange

A F F I D A V I T

Jacob Ethan Stevenson

Florida 9/26/2024

Jacob Ethan Stevenson

11/1/2024

Jacob Ethan Stevenson

Consulate General of Japan in Miami



私、 は、 、

裁判所において、

を被告

とする離婚判決を受け、当該判決は、令和　 ６　 年　 ９ 　月　 ２６ 　日に確定した。

被告である は、

裁判の開始に必要とされる適法な呼び出しを受けたことを申し述べます。

被告である は、

裁判の開始に必要とされる適法な呼び出しを受けなかったが応訴したことを
申し述べます。

署　名 日　付

日本の戸籍上の氏名を
記入してください。

氏　名

翻訳者

令和　６　年 １１ 月 １ 日

ジェイコブイーサン　スティーブンソン

外務　翔子

第９巡回

ショウコ　ガイム ジェイコブイーサン　スティーブンソン

ジェイコブイーサン　スティーブンソン

申述書（訳文）

令和　 ６ 　年　 ９ 　月　 ２６ 　日

アメリカ合衆国　　　　　　 フロリダ　　　　　　 州　　　　　　　　　オレンジ　　　　　　　　　郡

を原告、

ジェイコブイーサン　スティーブンソン

Consulate General of Japan in Miami


